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Development of Online

Thai-Japanese Machine Translation System
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Abstract

This research has developed a Thai-Japanese Machine
Translation System, which follows a rule-based approach.
Thai and Japanese languages have radically different structure
characteristics, such as different word order, particles and
conjugation of verbs, which poses challenge to develop a

translation system that can perform with high accuracy. The
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system we developed has the capability to automatically
translate basic Thai sentences into Japanese via Internet, by
simply inputting Thai sentences into the system. Results showed
that the system can successfully perform the translation by
covering patterns which are language specific, showing its

immediate applicability for learners of Japanese language.
Keyword: Machine Translation, Thai-Japanese, Online
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